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David Beckham's Full World Children's Day Speech
.Good morning everyone and thank you for being here today"

My name is David Beckham, and this is not my usual day at the office so please
bear with me. For almost fifteen years | have worked with UNICEF as a global
.goodwill ambassador supporting their work for children around the world

Today is World Children's Day. A day when we should all remind ourselves of
our duty to children everywhere. Our duty to protect them, their hopes, their
.aspirations... and of course, their dreams

| know from my work with UNICEF just how lucky | was as a child. | grew up in
the East End of London. | worked hard, but | was supported every step of the




way, first by my amazing family, then by my teachers and then by my coaches.
From a very young age, | had people in my corner who believed in me, who
.wanted me to succeed, and who helped me to reach my goals

Since 2001, I've worked with UNICEF, meeting girls and boys from all over the
world. Girls and boys with different stories and backgrounds from my own. But
like all children, they have one thing in common: They have ambitions, and
.they have dreams for a better future

| have travelled to many places around the world with UNICEF and heard
firsthand from children who are calling out for change. Like the children | met
in Indonesia who dream of a school with no bullying. They are leading a brave
programme to help make that happen. Or the children | spent time with in a
refugee camp in Djibouti, who are fleeing violence and war. They dream that
.one day they will be able to return home to live in peace

And | thought of my own kids, and watching them play without a care in the
world, when | met children in Cambodia. They, like all children, just want to
.feel safe and protected

I've seen for myself how UNICEF is helping to make the changes that children
need to see in the world. By delivering health services, nutrition, water and
sanitation, plus education. All of the ingredients that children need to grow up
.healthy and happy, and to unlock their potential

But we know that much more work needs to be done. As leaders, as public
figures, as parents and, as human beings, we must all do more to protect
children's dreams. Because the future doesn't belong to us. It belongs to
.children

Like every parent, I've tried to teach my children about the world. To share the
values that | was taught as a child. To help my kids find their own passion and
.purpose in life. To help them learn what is right and what is wrong

They are calling for a seat in the classroom, and the loudest voices are coming
from girls. They just want the same opportunities as boys to learn and develop.
Young people are calling for a planet that can support them and future
generations. Where our resources are sustainable and our environment is
protected. And they are calling for peace. For an end to violence. An end to



war. An end to the political and cultural divisions that destroy communities,
.tear families apart, and endanger children's lives every single day

As we mark the anniversary of the Convention on the Rights of the Child, we
must ask ourselves: Are we listening? As adults, are we humble enough? Are
we smart enough to realize that in the face of every single child, we can see
?the future of the world

Children never stop learning. Neither should we. Children never stop asking
.questions and demanding more. Neither should we

So please join me in this mission for children. Let's listen to our young people,
because they will show us the way. | am proud to be here lending my voice to
this conversation and supporting brilliant young activists who are using their
platforms to command attention to the cause
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English Word /
Expression

Bear with me

Aspirations

In my corner

Fleeing
Sanitation

Unlock their
potential

Sustainable
Convention

Humble

Lending my voice

Activists

Platforms
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Clarification of some terms:

Sanitation" (within "Water and sanitation"): In a household context, "
this might just mean cleanliness. In international development
jargon, it specifically refers to the public health infrastructure, waste
management, and hygienic systems necessary to prevent disease
.outbreaks in vulnerable communities

Sociolinguistic Framing and Gender Word-Order .6

Girls and boys": The speech consistently places girls before boys. "
This is a deliberate sociolinguistic choice frequently adopted by
modern international bodies like the UN. It subverts traditional
patriarchal linguistic habits (where "boys and girls" or "men and
women" is the default order) to consciously emphasize gender
.equality and shed light on marginalized young females

Without a care in the world": This fixed modifier describes the ideal "
state of safe, untroubled childhood. A literal translation would
mistakenly imply a lack of care or neglect, whereas it actually
denotes absolute peace of mind, innocence, and freedom from
psychological or physical anxiety.



Linguistic Analysis
:Lexical Features

Frequent use of positive vocabulary such as rights, dreams, future, and
.opportunity

.Use of persuasive language to encourage action
:Grammatical Features

.Extensive use of modal verbs such as should and must
.Simple present tense to express universal truths

:Stylistic Features

.Repetition for emphasis

.Inclusive pronouns such as we and our to create solidarity
Page 6: Translation Problems and Suggested Solutions
:Cultural Terms

.Problem: Translating UNICEF-related terminology
.Solution: Use officially recognized Arabic equivalents
:Abstract Concepts

.Problem: Terms such as equality and empowerment
.Solution: Focus on contextual meaning rather than literal translation
:Persuasive Language

.Problem: Maintaining emotional impact

.Solution: Use natural Arabic rhetorical expressions



:Repetition
.Problem: Repetitive structures may sound unnatural

.Solution: Preserve necessary repetition while ensuring fluency



